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Publisher’s Note

This is a translation based on the author’s book Jiao Jie Xiang Gang
(Handover of Hong Kong) in Chinese published by the Hunan
Literature and Art Publishing House in October 2012. This book is
a collection of the author’s real life stories during the negotiations
on the handover of Hong Kong from 1994 to 1997. The source
materials were mainly his working notes, written communications,
press reports in Hong Kong and overseas in that period of time and
the collective memories of the colleagues from the Office of the
Chinese Representatives of the Joint Liaison Group (JLG) and the
author himself.

In such circumstances it could be difficult for the translator to
ensure that the contents of all the original discussions, negotiations
and conversations had been captured with full precision, especially
those originally took place in Chinese as well as in English in the
historical environment at that time. Although the translator has
tried to present the quotes of the English speaking parties in the
book with the original expressions as many as possible, a few of
them could not be verified. Some of the quotes were translated
into English from the Chinese presentations in the book. Hence,
there could be inaccuracies. To allow for this, most of the contents
regarding the negotiations, especially the dialogues, have been
presented in the form of indirect quotations.



All the names of events, organizations, persons and places that
appear in the book have been translated into English as accurately
as possible. Those with original English names or Hong Kong
common names have been translated accordingly. Pinyin was
used for those names which could not be verified. All the photos
including many scanned copies in the book, except those marked
with sources, were provided by the author.

This book was translated by the Foreign Languages Press of
China. It is the fruit of the painstaking effort of the translation team
led by Professor Xu Mingqiang. Mr. Lu Ping, former Director of
the Hong Kong and Macao Affairs Office of the State Council and
a seasoned diplomat, personally amended and approved part of
the translation. Ms. Anne Chen, the author’s elder daughter, put in
a great deal of diligent work in editing the draft translation word
by word and phrase by phrase, for more precise presentation of
the author’s thoughts at that time and his unswerving profound
sentiment towards Hong Kong. Ms. Zhang Luwen from the Hong
Kong and Macao Affairs Office of the State Council supported Ms.
Anne Chen in the large amount of the editing work. Hereby, many
thanks go to the people above.



1. Director Lu Ping meeting with
Sir David Wilson

2. During a visit to Beijing in October 2010,
Sir David Wilson met with old and new
friends from the Hong Kong and Macao
Affairs Office of the State Council. From
right to left: former Deputy-Director Chen
Ziying, former Director Lu Ping, former
Governor of Hong Kong David Wilson,
former Executive Deputy-Director Chen
Zuoer, and former Deputy-Director Zhang
Xiaoming.

3. Chris Patten, the last governor
of Hong Kong
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. Kai Tak Airport, its runway extending into

Victoria Harbour

. Xiamen is my second home. In the first

month of my arrival, the Xiamen Natives
Association held a warm reception for

me. From right: Director of the Research
Department of Xinhua News Agency Hong
Kong Branch Yang Huaji, Chair of the
Xiamen Natives Association Chen Jinlie,
Chen Zuoer, Counselor of the association
Chen Zhongqun, and Vice-Chair Chen
Zhongsheng.

. The issue of Sing Tao Daily, March 15,

1993, carried the report that “China’s
Heavy Gun Chen Zuoer Quietly Assumes
Office in Hong Kong” A highly-placed
British source predicted Chen could be
held back by various constraints and keep
“stalling as long as possible”

. The Chinese Representative Office of the

Joint Liaison Group

. In front of the Chinese Representative

Office of the Joint Liaison Group







1. No discord, no concord. Alan Paul and [,
much alike in disposition, were both rivals
and friends.

2-3. 28 Kennedy Road, witness to history
and negotiation venue of the Joint Liaison
Group meetings
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1. Deadlock within, hesitancy outside

2. Failure to achieve agreement is common,
but so is progress.

3. The first public handshake between the
head representatives since the beginning
of the negotiations

4. A smile from Alan Paul as the military
sites negotiation makes progress

5. Mimi, the big white cat in Beijing,
my devoted companion for 21 years
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1. Members of the experts group on defense
and security in the ground-floor hall of the
negotiating building
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Chapter One
The Last Leg in a Long Relay

Setting Out from Beijing

March 11, 1994 was a bright and crispy early spring day in Beijing.
At noon all three members of my family left Beijing’s Capital
Airport on a Dragonair flight bound for Hong Kong, which was in
the global spotlight at the time.

Our plane flew west over the Taihang Mountains before turning
south into a sea of boundless clouds. The surface of the rolling
clouds was glowing in the radiant sunshine.

This journey marked a new chapter in my career in the Hong
Kong and Macao Affairs — I was appointed China’s representative to
the Sino-British Joint Liaison Group' (JLG), vglqlrg}? W kes;tﬁlished

as an interim diplomatic service under‘rhe e Joint

M of t
Declaration of the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the Government of the People’s
Republic of China on the Question of Hong Kong (hereafter, Joint
Declaration) and its Annex II. Its mission was to handle the details
of bilateral negotiations to ensure a smooth transition during the
handover of Hong Kong’s sovereignty from Britain to China. I was to
serve in the office of the Chinese Representatives until July 1, 1997,
the day that Hong Kong would be restored to China in its entirety.
Heading for this important historic posting, I was entrusted as

China’s representative during the transitional period of Hong Kong’s



